
 

 

ST. HYACINTH BASILICA  
    BAZYLIKA šW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie KsiňŨy ZmartwychwstaŒc·w 

MASS SCHEDULE 
ROZKĞAD MSZY 
śWIŇTYCH 

 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza św. w 

sobotň 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze św. w niedzielň 
  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  
10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    

Weekday Masses 
Msze św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 

First Friday - 5:30 pm 
English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
9:00 AM - 7:00 PM 
Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342ï3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 
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MARRIAGE / śLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej na 
szeŜĺ miesiňcy przed planowanŃ datŃ Ŝlubu. 

CONFESSION / SPOWIEDť 

MONDAYðSATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAĞEKðSOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy św. o 
12:30 PM. NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiŃc przed datŃ chrztu. 
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MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI PRZEDśLUBNE 

 

FIRST CALL 
Leszek Slaby & BoŨena  Nagadowski 
Szymon JabğoŒski & Olha Zherebetska 

 

SECOND CALL 
Matthew Mittelstadt & Joanna Urban 
Marcin Antos & Joanna Balaban 

 

     BAPTISM / CHRZTY  

Vincenzo Joseph Zyzda, 

Carlo Stanislaw Raimondo, 

        Ariel  Elise Araujo, Elena Roxanne Araujo, 

            Juliusz Adam Kim, Haven Nicole Mendoza. 

MONDAY / PONIEDZIAĞEK - SEPTEMBER 22 

6:00 AM  For Nazimek Family, + Monica Morreale 
8:00 AM  For vocations to the priesthood and religious life 
                ++ Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM O BoŨe bğog. dla BoŨeny 
               + J·zef Bielawa w 10 rocz. Ŝmierci 
               + Jolanta Chmielewska, + Wğadysğawa Toczycka 

TUESDAY / WTOREK  - SEPTEMBER 23 
6:00 AM  For Nazimek Family, + Monica Morreale 
                 + Danuta Ocytko w 5 rocz. Ŝmierci 
8:00 AM Blessing for the Congregation of the Resurrection,  
       For successfull surgery and health for Oscar Martinez 
                ++ Edward & Lorraine Nazimek  
7:00 PM  O BoŨe bğog dla BoŨeny 
                + Jolanta Chmielewska, +Wğadysğawa Toczycka 
                + Ryszard Tomasiak 

WEDNESDAY / śRODA - SEPTEMBER 24 
6:00 AM  For Nazimek Family, + Monica Morreale 
8:00 AM  ++ Edward & Lorraine Nazimek, + Fausto Vega 
7:00 PM   O BoŨe bğog. dla BoŨeny  
                + Wğadysğawa Toczycka,  +Jolanta Chmielewska,  

THURSDAY / CZWARTEK - SEPTEMBER 25 
6:00 AM  For Nazimek Family, + Monica Morreale 
8:00 AM  Godòs blessing for Carlos, Elizabeth, Jesus  
                 Alberto & Emily Anaya,  
                + Edward & Lorraine Nazimek, + Robert Deron 
7:00 PM  O BoŨe bğog. dla BoŨeny  
                + J. Chmielewska, W. + Toczycka 

FRIDAY / PIłTEK - SEPTEMBER 26 
6:00 AM  For Nazimek Family, + Helena Jankowska,  
                + Monica Morreale 
8:00 AM  O BoŨe bğog. dla Marceliny i Krzysztofa w 5-tŃ  
                 rocz. Ŝlubu oraz opiekň Matki BoŨej dla Klary, 
           ++ Edward & Lorraine Nazimek, + Charles Robarge 
4:00 PM Wedding Joanna Kocol & Joshua William Valletta 
7:00 PM  O BoŨe prowadzenie i opiekň dla rodziny Lis,  
                O BoŨe bğog. dla BoŨeny  
                + W.Toczycka, + J. Chmielewska 

SATURDAY / SOBOTA - SEPTEMBER 27 
8:00 AM  For Nazimek Family, + Monica Morreale 
12:00 PM Wedding: Bartğomiej Siuta & Delia Eppel 
2:00 PM   Wedding: Mark A. Ramirez & Krystle Abalos 
5:30 PM + Edward & Lorraine Nazimek, + Francis Rog 
7:00 PM O BoŨe bğog. dla BoŨeny 
                + J.Chmielewska, + W.Toczycka, + Jan Plewa 
                               SUNDAY / NIEDZIELA - SEPTEMBER 28 
6:00 AM  O BoŨe bğ.i opiekň Matki BoŨej dla Jennifer Siuty 
O uzdrowienie duchowe i opiekň Anioğ·w Str·Ũ·w dla  
ElŨbiety, Mikoğaja, Marysi i Maĺka oraz o rozwiŃzanie 
sprawy Bogu wiadomej, + Marcin Nadolny, 
                                        + Monica Morreale 
7:30 AM  Godôs blessings for Nazimek Family, + Jan Plewa 
9:00 AM  + Lucjan Milewski, + Jan Chowaniec,  
                 + Zdzisğaw Winiarski + Jerzy Olechno i za  
zmarğych z rodziny, + Stanisğaw Uss i zmarli z rodziny,  
10:45 AM  ++ Edward & Lorraine Nazimek,  
12:30 PM   O BoŨe bğog. dla BoŨeny,+ Henryk Bujno, 
+W.Toczycka, + Kazimierz Sierak, Anthony Caruso 
+ Leopold Wr·bel  9 rocz. Ŝm., + Mirosğaw, Kazimiera, 
Antoni Szczerbowscy, Czesğaw Wolnik,w 17 rocz. Ŝm.,  
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Gospel Reading 
Luke 16:1-13 Jesus tells a parable 
about a dishonest steward who is 
commended for his prudence; one 
cannot serve both God and money. 

Background on the Gospel Reading 

Today's Gospel sounds puzzling to contemporary readers, 
but it can be made less so by considering the economic 
system which stands behind the parable. A steward is 
dismissed because he is squandering his master's 
property. He is called dishonest because he is not serving 
the interests of the rich man, his employer. In response 
the steward, in an attempt to ensure favor for himself 
among the rich man's debtors, brokers repayment of the 
rich man's loans by foregoing the interest and fees that 
had been levied to line the steward's pockets. It is this 
action, in which the steward puts aside his greed and 
takes the longer perspective in order to enhance his 
security, which is commended by the rich man. 

The passage concludes with three morals for the listeners. 
The first exhorts the listener to be prudent about the use 
of wealth. Like the steward in the parable, those who 
would follow Jesus must put transitory affairs in proper 
perspective. Christians should handle the affairs of 
temporal life with an eye toward eternal life. 

The second concerns trustworthiness. Those who can be 
trusted in small things can also be trusted in great things. 
If Christians handle money and other passing things 
responsibly, then they can also be trusted with the affairs 
of the Kingdom of God. 

Finally, Jesus tells his listeners that no one can serve two 
masters simultaneously. God must be put ahead of 
money.                                                             

REFLECTION    
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NEW SAINTS OF  THE  CHURCH 

to be continued 
They achieved holiness through 
means available  
to everyone. 
The Pope emphasized that both 

men cultivated love for God and neighbor through simple 
means available to everyone: daily Mass, prayer, and es-
pecially Eucharistic adoration. To illustrate this, Leo XIV 
quoted Carlo himself: ñWhen we stand in front of the 
sun, we get sunburned. When we stand in front of Jesus 
in the Eucharist, we become holy!ò and also: ñSadness is 
looking at oneself. Happiness is looking at God. Conver-
sion is nothing more than shifting one's gaze from below 
to above; a simple movement of the eyes is enough.ò  
 
Fear only sin 
Leo XIV also recalled the importance of confession in 
the lives of the new saints. Carlo wrote: ñThe only thing 
we really need to fear is sinò; and he was surprised be-
cause, as he said, ñPeople care so much about the beauty 
of their bodies, but they do not care about the beauty of 
their souls.ò   

 
Love in simple gestures 
The Holy Father noted that both young Italians also had 
great devotion to the saints and the Mother of God and 
generously practiced love of neighbor. "Pier Giorgio used 
to say, óI see a light around the poor and the sick that we 
do not have.ô He called love of neighbor óthe foundation 
of our religionô and, like Carlo, practiced it above all 
through small, concrete, often hidden gestures. 
 
ñUpward,ò even during illness 
The Pope emphasized that this attitude was not changed 
by the illness that cut short their young lives. "One day 
Pier Giorgio said: óThe day of my death will be the most 
beautiful day of my lifeô; and on the last photo, which 
shows him climbing a mountain in Val di Lanzo, with his 
face turned towards his goal, he wrote: 'Upwards.' Any-
way, when he was younger, Carlo liked to say that Heav-
en has always been waiting for us, and to love tomorrow 
means to give the best of ourselves today." 
 
A simple formula for holiness 
In conclusion, Leo XIV noted that the new saints are a 
special invitation to young people not to waste their lives. 
"They encourage us with their words: óNot I, but God,ô 
Carlo used to say. And Pier Giorgio: 'If God is at the cen-
ter of your every action, then you will persevere and 
reach your goal.' This is the simple but effective formula 
of their holiness. It is also a testimony that we should 
follow in order to fully enjoy life and go to meet the Lord 
at the banquet in Heaven." 

First Holy Communion  
Classes begin Sunday, October 5 
at 9:30 am in Resurrection Hall.  

 

Parents are asked to please provide  
a baptismal certificate for their 

child.   

Confirmation  
 For teens 14 years and older 
who have already been baptized  
Classes begin Sunday, October 5 
at 9:30 am in Resurrection Hall.  

 

Parents are asked to please 
provide a baptismal certificate 

for their child.   
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PRAYER CORNER       
PAMIŇTAJMY W MODLITWIE  

 

Fr. Jerzy Ziňba C.R., Fr. Steve Bartczyszyn C.R., Fr. 
Michağ Osuch C.R., Fr. Tomasz Wojciechowski C.R., 
Fr. Edward Jaskuğa C.R., Fr. Antoni Bus C.R., Fr. 
Paul Smith C.R., Fr. Mirosğaw StňpieŒ S.Chr., Dk. 
Franciszek Girjatowicz, Dolores Kielas, Monika 
KrzyŨewski, Dominik, Rosa Santos, Patricia 
Fruguglietti, Kazimierz, Myrtle Martin, Susan 
Kalandyk, Krystyna Kuczwara, Stanley 
Rykaczewski, Rose Bruna, Anna Borzym, John 
Kubitz, Toru Nagai Family, Gena & her children, 
Armando Salas, GraŨyna i Jacek SzymaŒscy, Jean 
Kwon, Ewa Badura, Dennis K., Claudia Olimpia, 
Claudia Dorin, Arnold Schutten, Marek Olňdzki, 
Helena Macioğek, Antonio Sison, Genowefa 
Machalski, Iziah Loebbaka, Jan Lubek, GraŨyna 
Nida, Stanisğawa Bochenek, Delia Rodriquez, Jessica 
Homt, Elias & Maria Martin, Mark Gizynski, 
Grzegorz Feret, Halina Wierciszewska, Halina, 
Grzegorz, Krzysztof, Guillermino Tinoco, Joel, 
Aniela i Kasia, Alina, Albert Waterson, Jonny Slota, 
Andrzej Kogut, Waldemar Koszela, Zofia Kabat, 
Duane Parchem, Donald Quinn, Barry Deron, 
Edward Szewczyk, Bill Haas, David Tudron, Eliza, 
Agata, Robert  Piotr, Frederick Haldermann, 
Elisabeth Swirth, Stanisğaw Kudğacz, Nicole Cutler, 
Jonnathan Perez, Sylwia Madej, Patrick Joyce, 
Jasmine Drake, Edgar Rico, Zigi, Anna Wojtas, 
Eugeniusz Pyka, Iwona i Dariusz Domaradzcy 
 

Please double check the Prayer List to see if any 
names need to be removed or added. Please call our 
Parish Office to request any changes. 


